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	OCENA SKUTKÓW REGULACJI

	1. [bookmark: Wybór1]Jaki problem jest rozwiązywany?

	Umożliwienie stosowania rozporządzenia PE i Rady (UE) 2016/1191 w sprawie promowania swobodnego przepływu obywateli poprzez uproszczenie wymogów dotyczących przedkładania określonych dokumentów urzędowych w Unii Europejskiej i zmieniającego rozporządzenie (UE) nr 1024/2012, zwanego dalej „rozporządzeniem 2016/1191”.
Celem rozporządzenia 2016/1191, które zaczęło obowiązywać 16 lutego 2019 r., jest zniesienie legalizacji i apostille w odniesieniu do niektórych dokumentów urzędowych wydanych w jednym państwie członkowskim UE (dalej „PCz”), które mają być przedstawione w innym PCz. 

	2. Rekomendowane rozwiązanie, w tym planowane narzędzia interwencji, i oczekiwany efekt

	Rozporządzenie 2016/1191 będzie bezpośrednio stosowane, nie ma zatem konieczności wdrażania go do polskiego porządku prawnego, niemniej jednak dla umożliwienia jego stosowania konieczne jest przygotowanie odpowiednich regulacji na poziomie prawa krajowego. Wśród spraw pozostawionych do rozstrzygnięcia na poziomie PCz rozporządzenie 2016/1191 wskazuje w szczególności organy odpowiedzialne za stosowanie przepisów rozporządzenia oraz wysokość opłat za wydanie wielojęzycznego formularza. Dla umożliwienia stosowania przepisów rozporządzenia 2016/1191 koniecznym jest również określenie kwestii związanych z wydawaniem wielojęzycznych formularzy oraz wysyłaniem i odpowiadaniem na wnioski o udzielenie informacji za pośrednictwem systemu IMI. 
Ponieważ kwestia uregulowana zakresem rozporządzenia obejmuje wiele podmiotów i nie ma jednego aktu prawnego regulującego te zagadnienia, dla jasności stosowania przepisów rozporządzenia proponuje się opracowanie nowej ustawy w tym zakresie.
Rozwiązania szczegółowe proponowane w projekcie ustawy:
1)	Wobec ogólnego określenia w art. 2 rozporządzenia 2016/1191 rodzaju dokumentów, jakie objęte są jego zakresem, w art. 2 projektu ustawy proponuje się określenie dokumentów, do których stosuje się przepisy rozporządzenia 2016/1191, przez stworzenie katalogu z nazwami tych dokumentów obowiązującymi w przepisach prawa polskiego. 
2)	Uregulowanie kwestii związanych z wielojęzycznymi formularzami, w szczególności wskazanie szczegółowego katalogu dokumentów, do jakich załączane będą wielojęzyczne formularze, zasad składania wniosków o ich wydanie, zakres danych, jakie powinny być zawarte we wniosku o wydanie wielojęzycznego formularza, sposób postępowania organów właściwych do ich wydania oraz wysokość opłaty. 
3)	Wskazanie organów odpowiedzialnych za realizację zadań związanych z wykonaniem przepisów rozporządzenia 2016/1191. W projektowanej ustawie przyjęto model zdecentralizowany (z wieloma organami centralnymi).
Organem centralnym koordynującym proponuje się ustanowić ministra właściwego do spraw wewnętrznych. Z uwagi na szeroki zakres podmiotów wydających i przyjmujących dokumenty objęte zakresem rozporządzenia przyjęto, że organami centralnymi powinni być ministrowie kierujący działami administracji rządowej właściwi w sprawach poszczególnych dokumentów wydawanych lub przedkładanych, należących do tego działu i objętych zakresem rozporządzenia 2016/1191. W art. 12 projektu zagwarantowano ministrom możliwość ustanowienia koordynatora delegowanego, w celu usprawnienia realizacji tych zadań. Ze względu na specyfikę podległości organów w ramach danego działu, decyzję w tym zakresie pozostawiono ministrom, przez fakultatywne upoważnienie do wydania aktu wykonawczego w tym zakresie. 
Ministrowie będą również, na podstawie art. 13, odpowiedzialni za przekazywanie ministrowi koordynującemu, tj. MSWiA, informacji niezbędnych do realizacji zadań wynikających z obowiązków informacyjnych określonych w art. 22 i art. 24 rozporządzenia 2016/1191. 
Organami, które w systemie IMI będą mogły wystosować wniosek o udzielenie informacji dotyczącej dokumentu, na podstawie przepisów rozporządzenia 2016/1191, będzie każdy organ, któremu dokument został przedłożony, zatem może to być np. organ rentowy, jeżeli na potrzeby postępowania przed tym organem zostanie przedłożony dokument objęty zakresem rozporządzenia i wydany w innym PCz, a organ ten będzie miał co do niego jakieś wątpliwości. 
Organem odpowiedzialnym za rozpatrzenie wniosku o udzielenie informacji będzie każdy organ, który wydał dokument, do którego zapytanie się odnosi np. w przypadku odpisu aktu stanu cywilnego – kierownik USC, w przypadku orzeczenia sądu – sąd, który wydał to orzeczenie, w przypadku notarialnego poświadczenia pozostawania osoby w określonym miejscu – właściwy notariusz, w przypadku decyzji dotyczących obywatelstwa – odpowiednio MSWiA lub wojewoda. 
Na potrzeby realizacji ww. zadań w ramach systemu IMI – KE stworzy odpowiedni moduł umożliwiający rejestrację użytkowników na poziomie wszystkich organów, w których kompetencjach leży wydawanie bądź przyjmowanie dokumentów objętych zakresem rozporządzenia 2016/1191. Użytkownicy będą rejestrowani ad hoc, w miarę potrzeb, w sytuacji kiedy zaistnieje potrzeba wystosowania wniosku o udzielenie informacji lub odpowiedzi na taki wniosek.
W ramach tego modułu będzie następowało potwierdzanie autentyczności dokumentów wydanych w innych PCz.

	3. Jak problem został rozwiązany w innych krajach, w szczególności krajach członkowskich OECD/UE? 

	Z uwagi na fakt, iż rozporządzenie 2016/1191, dla którego stosowania zaprojektowano przedmiotową ustawę, obowiązuje wszystkie kraje członkowskie, rozwiązania w tym zakresie będą co do zasady takie same we wszystkich krajach członkowskich. Różnice mogą występować w wysokości opłat za wydanie wielojęzycznego formularza oraz w zakresie przyjętego modelu organów odpowiedzialnych za realizację zadań wynikających z rozporządzenia 2016/1191, przez przyjęcie modelu scentralizowanego lub zdecentralizowanego. Z uwagi na fakt, iż kwestie uzależnione są od specyfiki prawodawstw krajowych i pozostają bez wpływu na przyjęte w przedłożonym projekcie ustawy rozwiązania, nie dokonywano analizy porównawczej z rozwiązaniami przyjętymi w innych krajach.

	4. Podmioty, na które oddziałuje projekt

	Grupa
	Wielkość
	Źródło danych 
	Oddziaływanie

	Obywatele polscy i cudzoziemcy uzyskujący lub przedkładający przed organami w państwach UE dokumenty objęte zakresem rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 2016/1191 z dnia 6 lipca 2016 r. w sprawie promowania swobodnego przepływu obywateli poprzez uproszczenie wymogów dotyczących przedkładania określonych dokumentów urzędowych w Unii Europejskiej i zmieniającego rozporządzenie nr 1024/2012 (Dz. Urz. UE L 200 z 26.07.2016, str. 1)
	–
	–
	Możliwość przedkładania w innych krajach UE niektórych dokumentów np. odpisów aktów stanu cywilnego, orzeczenia sądu o rozwodzie, zaświadczenia o zameldowaniu, zaświadczeń o niekaralności, bez konieczności legalizacji albo apostille w odniesieniu do tych dokumentów.

	Ministerstwo Spraw Wewnętrznych i Administracji 
	Jeden podmiot
	–
	Koordynacja zadań informacyjnych wobec Komisji Europejskiej związanych ze stosowaniem rozporządzenia 2016/1191.

	Ministrowie kierujący działami administracji rządowej 
	19
	–
	Koordynacja realizacji zadań związanych z przyjmowaniem i przekazywaniem wniosków w systemie IMI o udzielenie informacji o przedkładanych dokumentach, a także udzielania niezbędnych informacji w odniesieniu do tych wniosków; koordynacja rejestracji użytkowników w systemie IMI.

	Organy gmin, w tym kierownicy USC, konsulowie, notariusze, Biuro Informacji Krajowego Rejestru Karnego
	Gminy – 2478

Notariusze – 3511



Konsulowie – 128


Biuro Informacji Krajowego Rejestru Karnego – 1
	Dane GUS

Wg danych Ministerstwa Sprawiedliwości na dzień 30 września 2018 r. 

Wg danych Ministerstwa Spraw Zagranicznych 
	Konieczność wydawania na wniosek obywateli wielojęzycznych standardowych formularzy, o których mowa w art. 7 ust. 1 rozporządzenia 2016/1191; potwierdzanie za pośrednictwem systemu IMI autentyczności dokumentów objętych zakresem rozporządzenia 2016/1191, wydawanych przez te organy; zapytania do organów innych krajów za pośrednictwem IMI w razie wątpliwości co do dokumentów objętych zakresem rozporządzenia 2016/119, przedkładanych przed tymi organami, a wydanymi w innych krajach UE. 

	Każdy organ publiczny lub podmiot działający w charakterze urzędowym i upoważniony na mocy przepisów prawa do wydawania lub przyjmowania dokumentu urzędowego lub jego kopii poświadczonej za zgodność z oryginałem, objętych zakresem rozporządzenia (m.in. organy rentowe, organy pomocy społecznej, urzędy pracy, każdy organ wymagający przedłożenia zaświadczenia o niekaralności etc.)
	
	
	Przekazywanie, za pośrednictwem IMI, zapytań do organów innych krajów, w razie wątpliwości co do autentyczności dokumentów objętych zakresem rozporządzenia 2016/119, przedkładanych przed tymi organami, a wydanymi w innych krajach UE.

	5. Informacje na temat zakresu, czasu trwania i podsumowanie wyników konsultacji

	[bookmark: _GoBack]Zgodnie z § 52 ust. 1 uchwały nr 190 Rady Ministrów z dnia 29 października 2013 r. – Regulamin pracy Rady Ministrów) (M.P. z 2016 r. poz. 1006, z późn. zm.) projekt został opublikowany na stronie Rządowego Centrum Legislacji w zakładce Rządowy Proces Legislacyjny.
W celu wykonania obowiązku wynikającego z art. 5 ustawy z dnia 7 lipca 2005 r. o działalności lobbingowej w procesie stanowienia prawa (Dz. U. z 2017 r. poz. 248) projekt został zamieszczony w Biuletynie Informacji Publicznej Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Administracji. Do projektu w tym trybie uwag nie zgłoszono.
Projekt został przekazany do zaopiniowania wojewodom, Prezesowi Urzędu Ochrony Danych Osobowych, RPO, Krajowej Radzie Notarialnej, Prezesowi Sądu Najwyższego, Szefowi Kancelarii Prezydenta RP, Stowarzyszeniu Urzędników Stanu Cywilnego RP oraz Komisji Wspólnej Rządu i Samorządu Terytorialnego oraz Radzie Legislacyjnej (na wniosek prezesa RCL).
Rada Legislacyjna zarekomendowała projekt do dalszych prac ustawodawczych po wyeliminowaniu wskazanych w opinii Rady drobnych uchybień. W wyniku uwag Rady w art. 9 ust. 1 doprecyzowano przez odesłanie, że chodzi o przypadek, o którym mowa w art. 4 ust. 1 (jednoczesne wnioskowanie o wydanie dokumentu urzędowego i wielojęzycznego formularza) oraz uzupełniono przepis art. 12 ust. 3 o pełną informację o akcie prawnym, jakim został ustanowiony system IMI.
Stosownie do uwagi zgłoszonej przez Kancelarię Prezydenta w uzgodnionym projekcie nie uwzględniono: aktu nadania obywatelstwa polskiego, zawiadomienia o odmowie nadania obywatelstwa polskiego oraz zawiadomienia o treści postanowienia w sprawie wyrażenia zgody na zrzeczenie się obywatelstwa polskiego, które jako dokumenty odzwierciedlające konstytucyjną prerogatywę Prezydenta RP, w ocenie Kancelarii Prezydenta, nie mieszczą się w definicji „dokumentu urzędowego” w rozumieniu art. 3 pkt 1 rozporządzenia 2016/1191 i jako takie nie są objęte zakresem tego rozporządzenia. 
Prezes Urzędu Ochrony Danych Osobowych – w zakresie danych wymaganych we wniosku o wydanie wielojęzycznego formularza, poddał w wątpliwość konieczność obligatoryjnego podawania adresu do korespondencji, wskazując, że w przypadku osobistego odbioru tego formularza adres ten może nie być niezbędny. Uwagę uwzględniono przez fakultatywną możliwość wpisywania tego adresu przez osobę składającą wniosek. 
Krajowa Rada Notarialna podniosła, iż:
– w art. 2 projektodawca przekroczył granice niezbędnego zakresu regulacji przez enumeratywne wskazanie zakresu dokumentów objętych zakresem rozporządzenia w RP – uwaga nieuwzględniona ze względu na wynikający z art. 24 ust. 1 pkt b rozporządzenia 2016/1191 obowiązek przekazania KE wykazu dokumentów urzędowych objętych zakresem rozporządzenia, który stanowi podstawę do określenia tego zakresu i wskazania katalogu dokumentów, do jakich będzie miało zastosowanie rozporządzenie w danym kraju członkowskim. Wyjaśnienia te zostały przyjęte przez KRN, jednocześnie na prośbę KRN uzasadnienie projektu uzupełniono w zakresie dotyczącym ujęcia w art. 2 pkt 4 i 34 projektu poświadczenia pozostawania osoby przy życiu oraz poświadczenia pozostawania osoby w określonym miejscu, jako podlegających działaniu rozporządzenia 2016/1191, 
– użyte w art. 2 pkt 4, 15 i 34 nazwy dokumentów należy dostosować do przepisów prawa odnoszących się do tych dokumentów,
 – uwaga uwzględniona,
– wątpliwości budzi propozycja dotychczasowego art. 4 (w brzmieniu przekazanym do konsultacji publicznych) projektu w zakresie użytego stwierdzenia „jeśli dokumenty nie są sprzeczne z porządkiem prawnym Rzeczypospolitej Polskiej” w kontekście wynikającego z rozporządzenia 2016/1191 zastrzeżenia, że nie odnosi się ono do skutków prawnych dokumentów objętych jego zakresem – uwaga uwzględniona, również w wyniku innych uwag do tego artykułu, podnoszących, iż stanowi on powielenie regulacji wynikającej wprost z przepisów rozporządzenia 2016/1191.
Śląski Urząd Wojewódzki – uwaga wskazywała, że projektowany przepis art. 11 nie uwzględnia przypadku braku udzielenia odpowiedzi na wniosek o udzielenie informacji w przypadku, gdy w wynikających z art. 14 ust. 5 rozporządzenia 2016/1191 terminach, tj. 5–10 dni roboczych (lub innym ustalonym przez organy terminie), nie zostanie udzielona odpowiedź oraz nie zostanie przedłużony termin – uwaga uwzględniona, doprecyzowano projektowaną regulację w tym zakresie. 
Wojewoda Dolnośląski – podniósł, iż zgodnie z rozporządzeniem Ministra Sprawiedliwości z dnia 7 lutego 2007 r. w sprawie sporządzania niektórych poświadczeń przez organy samorządu terytorialnego i banki (Dz. U. poz. 185), wydanego na podstawie art. 101 ustawy z dnia 14 lutego 1991 r. – Prawo o notariacie (Dz. U. z 2017 r. poz. 2291, z późn. zm.) – w miejscowościach, w których nie ma kancelarii notarialnej wójt (burmistrz, prezydent miasta) jest upoważniony do poświadczania pozostawania osoby przy życiu lub w określonym miejscu w celu otrzymania emerytury, renty lub innych świadczeń z ubezpieczenia społecznego (§ 2 w związku z § 1 rozporządzenia), z tego względu dokumenty wydawane w tym zakresie nie powinny być określane jako „notarialne” – uwaga uwzględniona.
Prezes Sądu Najwyższego i Stowarzyszenie Urzędników Stanu Cywilnego RP – nie zgłosiły uwag do projektu. 

	6. Wpływ na sektor finansów publicznych

	(ceny stałe z … r.)
	Skutki w okresie 10 lat od wejścia w życie zmian [mln zł]
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	Źródła finansowania 
	Wejście w życie projektowanych przepisów nie będzie miało wpływu na wydatki przeznaczone na wykonywanie zadań zleconych z zakresu administracji rządowej wykonywanych przez jednostki samorządu terytorialnego. 
Konieczność wydawania formularzy przez organy wynika wprost z przepisów rozporządzenia 2016/1191. 
Wprowadzana opłata za wydanie wielojęzycznego formularza, ustalona w wysokości odpowiadającej wysokości opłaty za wydanie zaświadczenia, ma na celu całkowite zrekompensowanie kosztów administracyjno-biurowych związanych z jego wydaniem, takich jak koszty papieru, wypełnienia i druku tego formularza. Jednocześnie wielojęzyczne formularze są zupełnie nowymi dokumentami i z tego względu nie jest możliwe oszacowanie skali zainteresowania ich otrzymaniem i w konsekwencji wskazanie konkretnych globalnych kwot w dochodach i wydatkach. 

	Dodatkowe informacje, w tym wskazanie źródeł danych i przyjętych do obliczeń założeń
	Celem projektowanej ustawy jest ułatwienie stosowania rozporządzenia 2016/1191, które przewiduje zwolnienie z obowiązku apostille i legalizacji dokumentów. Rozporządzenie 2016/1191 będzie stosowane bezpośrednio, w związku z tym projektowana ustawa nie wpływa na dochody sektora finansów publicznych wynikające ze zwolnienia z ww. obowiązku.
W ramach przygotowania administracji publicznej do stosowania rozporządzenia 2016/1191 planowane jest również dostosowanie Systemu Rejestrów Państwowych do wydawania wielojęzycznych formularzy, tak aby dokumenty te były wydawane bezpośrednio z systemu informatycznego bez konieczności wypełniania ich przez organ. Powyższe ułatwi prace organu i znacznie skróci czas realizacji sprawy przez obywateli. Dostosowanie krajowych systemów IT jest zadaniem fakultatywnym i nie wynika wprost z projektowanej ustawy. Koszty tego dostosowania Ministerstwo Cyfryzacji oszacowało na kwotę 591 648,00 netto. Działania te zostaną zrealizowane w ramach budżetu przeznaczonego na rozwój SRP, zabezpieczonego w części 27 – Informatyzacja. Wejście w życie proponowanych przepisów nie będzie zatem stanowiło podstawy do ubiegania się o dodatkowe środki z budżetu państwa na ten cel. 

	7. Wpływ na konkurencyjność gospodarki i przedsiębiorczość, w tym funkcjonowanie przedsiębiorców oraz na rodzinę, obywateli i gospodarstwa domowe 

	Skutki

	Czas w latach od wejścia w życie zmian
	0
	1
	2
	3
	5
	10
	Łącznie 
(0–10)

	W ujęciu pieniężnym (w mln zł, ceny stałe z … r.)
	duże przedsiębiorstwa
	
	
	
	
	
	
	

	
	sektor mikro-, małych i średnich przedsiębiorstw
	
	
	
	
	
	
	

	
	rodzina, obywatele oraz gospodarstwa domowe
	
	
	
	
	
	
	

	W ujęciu niepieniężnym
	duże przedsiębiorstwa
	

	
	sektor mikro-, małych i średnich przedsiębiorstw
	

	
	rodzina, obywatele oraz gospodarstwa domowe 
	Możliwość przedkładania w innych krajach UE niektórych dokumentów np. odpisów aktów stanu cywilnego, orzeczenia sądu o rozwodzie, zaświadczenia o zameldowaniu, bez konieczności legalizacji i apostille w odniesieniu do tych dokumentów.

	Niemierzalne
	
	

	Dodatkowe informacje, w tym wskazanie źródeł danych i przyjętych do obliczeń założeń 
	Projektowana regulacja nie będzie miała wpływu na konkurencyjność gospodarki i przedsiębiorczość, w tym funkcjonowanie przedsiębiorstw oraz na rodzinę obywateli i gospodarstwa domowe.
Projektowana regulacja nie będzie miała wpływu na sytuację ekonomiczną i społeczną rodziny, a także osób niepełnosprawnych oraz osób starszych.

	8. Zmiana obciążeń regulacyjnych (w tym obowiązków informacyjnych) wynikających z projektu

	|_| nie dotyczy

	Wprowadzane są obciążenia poza bezwzględnie wymaganymi przez UE (szczegóły w odwróconej tabeli zgodności).
	|_| tak
|X| nie
|_|nie dotyczy

	|_| zmniejszenie liczby dokumentów 
|_| zmniejszenie liczby procedur
|_| skrócenie czasu na załatwienie sprawy
|_| inne: 
	|X| zwiększenie liczby dokumentów
|X| zwiększenie liczby procedur
|_| wydłużenie czasu na załatwienie sprawy
|_| inne: 

	Wprowadzane obciążenia są przystosowane do ich elektronizacji. 
	|_| tak
|_| nie
|X| nie dotyczy

	Komentarz: Projektowana ustawa ma na celu ułatwienie stosowania rozporządzenia UE 2016/1191, w związku z tym wprowadza regulacje dotyczące sposobu procedowania spraw, o których mowa w ww. rozporządzeniu (np. sposób składania wniosków o wydanie wielojęzycznego formularza), w taki sposób, aby dostosować ogólne procedury przewidziane w rozporządzeniu do specyfiki polskiego porządku prawnego. Powyższe skutkuje zwiększeniem liczby procedur (np. wspomniane wyżej wnioskowanie o wydanie formularza wielojęzycznego) oraz liczby dokumentów. Przewiduje się, że pracochłonność związana z wydaniem wielojęzycznego formularza będzie podobna do pracochłonności związanej z wydaniem zaświadczenia, w związku z tym ustawa przewiduje wprowadzenie opłaty za wydanie formularza w wysokości 17 złotych, które mają pokryć koszty związane z wydaniem tego dokumentu. 

	9. Wpływ na rynek pracy 

	Projektowane regulacje nie będą miały wpływu na rynek pracy.

	10. Wpływ na pozostałe obszary

	|_| środowisko naturalne
|_| sytuacja i rozwój regionalny
|_| inne: 
	|_| demografia
|_| mienie państwowe
	|X|informatyzacja
|_| zdrowie

	Omówienie wpływu
	W ramach przygotowania administracji publicznej do stosowania rozporządzenia 2016/1191 planowane jest dostosowanie Systemu Rejestrów Państwowych do wydawania wielojęzycznych formularzy, tak aby dokumenty te były wydawane bezpośrednio z systemu informatycznego bez konieczności wypełniania tych dokumentów przez organ, powyższe ułatwi prace organu i znacznie skróci czas realizacji sprawy przez obywateli. 

	11. Planowane wykonanie przepisów aktu prawnego

	Po upływie 14 dni od dnia ogłoszenia.

	12. W jaki sposób i kiedy nastąpi ewaluacja efektów projektu oraz jakie mierniki zostaną zastosowane?

	Z uwagi na charakter projektu nie przewiduje się ewaluacji efektów projektu.

	13. Załączniki (istotne dokumenty źródłowe, badania, analizy itp.) 

	Brak.
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